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АННОТАЦИЯ 

Русский язык в Армении даже после принятия в 1993 г. 

«Закона о языке» Республики Армения не оказался отодви-

нутым на обочину магистрального направления изучения 

языков. Во всех государственных школах его проходят в 

качестве обязательного предмета, в вузах количество вы-

деляемых часов зависит от учебных программ. Силами 

армянских русистов делается все необходимое: пишутся 

учебники, создаются словари, проводятся конференции, за-
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щищаются диссертации, проводятся внеаудиторные меро-

приятия, реализуются просветительские программы. 

Ключевые слова: русский язык в образовательной систе-

ме РА, изучение русского языка в вузах Армении. 

Государственным и официальным языком в Армении является 

литературный армянский язык (Конституция РА. Ст. 20) [8]. Вторым 

по распространенности является русский язык, на нем говорят как ар-

мяне-билингвы и этнические русские, так и представители зареги-

стрированных национальных меньшинств. Самой большой нацио-

нальной общиной в Армении является езидская (31 077 чел.), за ней 

следует русская (14 074 чел.) (по данным переписи населения РА 2022 

года) [13]. 

Известно, что языком межнационального общения в СССР яв-

лялся русский, поэтому до сих пор для определенного числа армян 

старше 50 лет этот язык остается языком так называемого культурно-

цивилизационного поля. 17 апреля 1993 года был принят «Закон Рес-

публики Армения о языке», что в корне изменило языковую политику 

в стране. По данным социологического опроса, проведенного еще в 

2002 году, на вопрос о знании русского языка ответило положительно 

94,88 % опрошенных [3]. На сегодняшний день в Армении проживает 

около трех миллионов человек [13]. Республика Армения – моноэтни-

ческое государство: по данным сайта Правительства Республики Ар-

мения, армяне составляют более 98,1 % населения страны (без учета 

российских релокантов, получивших двойное гражданство) [11]. 

Развитие внешнеэкономических отношений, культурных, воен-

ных и деловых контактов приводило и приводит к взаимодействию 

армянского и русского языков. Армяне появились на Руси по пригла-

шению галицкого князя Федора (Теодора) Дмитриевича еще в далеком 

ХI веке (грамота об этом датируется 1062 годом) [1: 24–80] и продол-

жают пребывать в России по сей день, образуя в ней одну из 6 круп-

нейших национальных диаспор. 

Основатель петербургской армянской типографии Григор Хал-

дарян составил первый армяно-русский словарь «Книга, называемая 

тропой знания языка», который вышел из печати в 1788 г. В том же 
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году из типографии Халдаряна вышло в свет пособие Клеопатры Са-

рафян – «Книга, называемая ключом знания», полное название кото-

рого «Книга, содержащая в себе ключь познания букваря, словаря и 

некоторых правил из нравоучения / сочиненная и переведенная с рос-

сийскаго на армянской и с армянскаго на российской языки девицею 

Клеопатрою Сарафовою; в пользу малолетнего юношества, и всех 

желающих сему обучаться; печатано в течение 9 го лета патриар-

шества на святом престоле Эчмиацине католикоса армянскаго свя-

тейшаго Луки и при архиепископстве во Всероссийской империи 

Иосифа армянскаго архипастыря; 1788 года августа 1 дня». (СПб.: 

Печ. у Григория Халдарова). Книга Клеопатры Сарафян содержит ма-

териалы разговорного языка (вопросы, ответы), букварь, словарь, пе-

реводы с русского языка на армянский и с армянского на русский [2]. 

Клеопатра Сарафян (Мария Моисеевна Лорис-Меликова) в 1774 году 

в девятилетнем возрасте была взята к Высочайшему двору императри-

цей Екатериной II и ею же прозвана Клеопатрой за свою восточную 

внешность. Указанный труд, посвященный великому князю Констан-

тину Павловичу, стал первым учебником русского языка для армян, 

т.е., фактически, она стала первым армянским специалистом по РКИ 

[7]. 

Армяне-русисты и в советское время, и сейчас продолжают 

оказывать влияние на процессы во всех областях российской науки о 

языке. Отметим лишь таких известных ученых, как: академики С.Г. 

Бархударов, Р.И. Аванесов, Ю.Д. Апресян, Н.Д. Арутюнова; доктора 

филологических наук, профессора Г.А. Хабургаев, И.С. Улуханов, 

С.К. Шаумян, Р.С. Манучарян и др. 

Русский язык «и в постсоветское время в образовательной сре-

де Армении не оказался отодвинутым на обочину магистрального 

направления изучения языков» [4: 376]. Одним из факторов, свиде-

тельствующих о значимости русского языка в общеобразовательной 

системе Республики Армения, является количество учителей-

русистов, ибо именно они «играют значительную роль в процессе со-

хранения позиций русского языка на постсоветском пространстве» [6: 

30]. Согласно данным Статистического комитета Республики Арме-

ния, в 2019–2020 учебном году 9% школьных учителей (2793 из 
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31018) были русистами, учителями русского языка [12]. По этому по-

казателю Армения опережает все бывшие советские республики [6: 

31]. Необходимо отметить, что в 2019–2020 учебном году только в 

Ереване русский язык преподавался 781 русистом в 209 государствен-

ных и 40 частных общеобразовательных школах.  

В Армении функционируют 41 государственный вуз с филиа-

лами, а также 26 негосударственных. На территории Республики Ар-

мения ведут учебную деятельность 6 филиалов российских вузов: 

Московского государственного университета им. М.В. Ломоносова, 

Российского экономического университета им. Г.В. Плеханова, Санкт-

Петербургского института внешнеэкономических связей, экономики и 

права, Московской государственной академии ветеринарной медици-

ны и биотехнологии им. К.И. Скрябина, Российского государственно-

го аграрного университета им. К.А. Тимирязева, Российской Между-

народной академии туризма, а также представительство Московского 

финансово-промышленного университета «Синергия» [10]. И, конеч-

но, Российско-Армянский (Славянский) университет, который был 

учрежден Межправительственным соглашением от 29 августа 1997 

года с целью создания в Армении классического многопрофильного 

университета высокого качества, каковым он и стал. В вышеперечис-

ленных филиалах и в РАУ студенты обучаются на русском языке, ибо 

в данном случае «действуют положения межправительственных со-

глашений и международных договоров, а не национального законода-

тельства» [5: 8]. В программах же факультетов армянских государ-

ственных вузов (кроме 7 русских филфаков и направлений «русская 

филология» в составе других факультетов) учебный предмет «русский 

язык» изучается от 2-х до 4-х часов в неделю (2 либо 3 семестра), за-

нимая в числе языковых предметов второе место после армянского.  

«Мы готовы увеличить преподавание на русском языке в шко-

лах. Вместе с тем, отмечаем дефицит преподавателей-русистов…», – 

сказал бывший министр образования, науки, культуры и спорта Ар-

мении, д.физ.-мат.н., проф. В.Ж. Думанян на рабочей встрече с мини-

стром науки и высшего образования России, к.юр.н. В.Н. Фальковым 

[9]. Позвольте не согласиться. Специалистов русские филфаки Арме-

нии выпускают достаточно (см. представленные выше данные о коли-
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честве русистов в школах РА), вот только право на преподавание в 

школах учебного предмета «русский язык» (отметим, что в армянских 

школах нет отдельного предмета «русская литература») есть не у всех. 

Нет такого права у студентов ЕГУ и РАУ (им разрешается пройти 

платные дополнительные курсы, с оплатой в размере $ 375, для полу-

чения указанного права), хотя они и проходят за годы обучения в ба-

калавриате все надлежащие учебные предметы по методике препода-

вания русского языка и педагогике в полном объеме и приобретают 

все необходимые учителям и преподавателям компетенции. 

Следует также отметить, что в 2012 году русский язык вошел в 

армянский список ЕГЭ «иностранные языки», наряду с английским, 

немецким, французским, испанским, итальянским, персидским, что 

несколько подняло его рейтинг в ряду так называемых «выпускных» 

предметов. 

В нулевые годы в республике почти не проводились конферен-

ции по русскому языку для вузовских русистов. Мы с завистью смот-

рели на наших коллег, преподающих иностранные языки, но вскоре 

положение изменилось: за четверть века были проведены десятки 

конференций и курсов повышения квалификации для преподавателей 

русского языка в вузах страны (ЕГУ, РАУ, ГУ имени В.Я. Брюсова). 

В череде мероприятий, направленных на развитие и укрепление 

культурных, образовательных и научных связей Республики Армения 

с Российской Федерацией и проведенных только в октябре прошлого 

года, отметим: 

- конференцию «Русский язык в Армении: вызовы и пер-

спективы» (26–27 октября, Ереванский государственный универси-

тет), посвященную Году русского языка в странах СНГ; 

- IX международную научную конференцию «Русская литера-

тура в меняющемся мире» (26–27 октября, Российско-Армянский 

(Славянский) университет; организатор – кафедра русской и мировой 

литературы и культуры РАУ). 

- VI Международную научно-практическую конференцию 

«Русский язык на перекрёстке эпох: традиции и инновации в ру-

систике» (12–14 октября, Российско-Армянский (Славянский) уни-

верситет; организатор – кафедра русского языка и профессиональной 
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коммуникации РАУ и Центр русистики РАУ). В этом году Конферен-

ция собрала 121 участника из 13 стран и 64 высших учебных заведе-

ний. На пленарном заседании конференции выступили ведущие руси-

сты, лингвисты из России, Германии и Армении: д.ф.н., профессор, 

акад. РАН Владимир Плунгян (очно) (Москва, РФ), д.ф.н., профессор 

Екатерина Рахилина (очно) (Москва, РФ), д.ф.н., профессор Максим 

Кронгауз (очно) (Москва, РФ), д.ф.н., профессор Владимир Карасик 

(очно) (Москва, РФ); д.ф.н., профессор Михаил Дымарский (очно) 

(Санкт-Петербург, РФ); д.ф.н., профессор хабил Петер Коста (очно) 

(Потсдам, Германия); д.ф.н., профессор Сурен Золян (онлайн) (Кали-

нинград, РФ и Ереван, РА) и к.ф.н., доцент, и.о. профессора Карен 

Акопян (Ереван, РА). Конференция уже давно стала масштабным 

научным мероприятием, знаковым для сообщества русистов Армении 

и России не только и не столько по количеству участников из различ-

ных стран, сколько по уровню научной мысли, средоточию и консоли-

дации идей. 

Армянские русисты выступают не только у себя дома. Заведу-

ющий кафедрой русского языка и профессиональной коммуникации 

Российско-Армянского университета К.С. Акопян принял участие в 

международной конференции «Русский язык – основа интеграционно-

го диалога в регионе СНГ», выступив с докладом «Лучшие практики 

научного, образовательного и просветительского сотрудничества Рос-

сии и Армении в области русистики: опыт Российско-Армянского 

(Славянского) университета» на круглом столе «Русский язык в стра-

нах СНГ: потенциал для сотрудничества в культуре, науке и образова-

нии». Мероприятие прошло 26–27 октября в штаб-квартире Межпар-

ламентской Ассамблеи СНГ – в Таврическом дворце в Санкт-

Петербурге. Он же вместе с Саркисяном А.Г приняли участие в работе 

Стратегической сессии для российско-национальных (славянских) 

университетов и их партнеров по вопросам развития и укрепления со-

трудничества в области русистики и гуманитарного образования, а 

также межвузовского сотрудничества на двусторонней и многосто-

ронней основе. Сессия состоялась 18–19 октября по инициативе Ин-

ститута русского языка Российского университета дружбы народов 

при поддержке Министерства науки и высшего образования РФ, а 
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также с участием Россотрудничества и Фонда «Русский мир». Во вре-

мя работы Стратегической сессии «О формах и форматах поддержки 

русского языка в Российско-национальных (славянских) университе-

тах и странах их нахождения» с докладом и презентацией выступил 

Акопян К.С., представивший основные направления деятельности 

Центра русистики РАУ. Саркисян А.Г и Акопян К.С. с 18 по 21 октяб-

ря 2023 г. приняли участие в работах I Международного лингвокуль-

турологического форума «Лингвокультурология и коммуникатив-

ная реальность XXI века: новые вызовы – новое осмысление», ко-

торый проходил под эгидой Российской ассоциации преподавателей 

русского языка и литературы в РУДН. 

Русисты вузов республики активно пишут учебники. В октябре 

2023 года были изданы: лекционный курс «Русский разговорный 

стандарт» д.ф.н., проф. ЕГУ Матевосян Л.Б. Жюри Международного 

конкурса «Учитель и его ученики на пространстве СНГ», посвященно-

го 200-летию со дня рождения К.Д. Ушинского, признало его лучшим 

в номинации «Учебники (учебные пособия) по естественнонаучным и 

гуманитарным дисциплинам для организаций общего и профессио-

нального образования». Кстати, проф. Матевосян получила медаль 

Пушкина МАПРЯЛ «за большие заслуги в распространении русского 

языка». 

Ведомственными медалями и благодарностями Минобрнауки 

РФ «За вклад в реализацию государственной политики в области обра-

зования и научно-технологического развития» отмечены и деятель-

ность уже бывших деканов филфаков Балаяна П.Б. (ЕГУ), Таткало 

Н.И. (ГУ имени В. Брюсова), а также Саркисяна А.Г. (РАУ) и Акопяна 

К.С. (РАУ). 

Тепло были встречены сообществом уже армянских русистов 

учебные пособия «Я и мой мир» (Петросян Л.В. и др. – коллектив ав-

торов-преподавателей кафедры русского языка и профессиональной 

коммуникации РАУ), «Основы делового письма» (Арефьева Е.Н., 

Петросян Л.В. РАУ) и «Русский язык профессионального общения» 

(Мисисян С.С. РАУ). Как вы понимаете, на кафедрах русского языка 

вузов республики ежегодно пишутся десятки учебных пособий, а так-
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же словарей. Например, Саркисян А.Г. (РАУ) – автор 9 опубликован-

ных словарей. 

За годы работы Институт русской словесности РАУ выиграл 9 

федеральных грантов по проведению мероприятий по русистике в 

Республике Армения (проведение конференций, олимпиад, курсов по-

вышения квалификации). Для русистов-слушателей курсов повыше-

ния квалификации лекции читали ведущие профессора из Москвы, 

Санкт-Петербурга, Тулы и др. Через Институт русской словесности 

при РАУ, при котором был отдел повышения квалификации русистов, 

прошли повышение квалификации более двух тысяч русистов, но в 

последние годы повышением квалификации учителей занимаются 

только Русский дом в Ереване и Дом Москвы. 

Тотальный диктант как ежегодная просветительская акция в 

форме добровольного диктанта для всех желающих также реализовы-

вался силами активистов и волонтеров из Русского дома в Ереване и 

платформ в РАУ, ГУ им. В. Брюсова, в самом Русском доме, 5 раз во 

время этих мероприятий так называемым «диктатором» был Саркисян 

А.Г (РАУ). 

Международная волонтерская программа «Послы русского 

языка в мире» реализуется с 2015 года. И первая экспедиция была 

направлена именно в Армению. Ежегодные экспедиции послов в ар-

мянские школы становятся праздником как для детей, так и для учите-

лей. Отметим, что в настоящее время в РАУ действует штаб-квартира 

волонтерской программы, открытая в декабре 2021 года. Последняя 

же экспедиция состоялась в сентябре 2022 года в стенах РАУ. 

Просветительская программа «Амбассадоры русского языка» в 

мае 2023 и 2024 годов успешно провела серию мероприятий в РАУ. 

Она была направлена на повышение уровня функциональной грамот-

ности и интереса к русскому языку и литературе. 

На кафедрах русского языка вузов Армении изучают русский 

язык десятки студентов из азиатских и европейских стран, сдают эк-

замены ТРКИ, даже учатся на русских филфаках. 

В Армении не угасает интерес к русистике – ни к академиче-

ской научной сфере, ни к методике преподавания русского языка. Так, 

за последние 4 года на специализированном совете № 059 ВАК РА в 
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ГУ имени В.Я. Брюсова были защищены диссертации преподавателей 

кафедры русского языка и профессиональной коммуникации РАУ на 

соискание ученой степени как кандидата филологических наук (по ру-

систике), так и кандидата педагогических наук (по методике препода-

вания русского языка): 

в 2021 г. Тунян С.А. защитила диссертацию на тему «Языко-

вые средства выражения митигации (на материале русского диплома-

тического дискурса)»;  

в 2022 г. – Арефьева Е.Н. – «Лингвосемиотические средства 

репрезентации концептосферы «Летописи о событиях в Твери 1762–

1823 гг.» тверского купца Михаила Тюльпина»; 

в 2023 г. – Кочарян М.А. – «Актуализация игровых методов в 

процессе проблемного обучения (на уроках русского языка в школе)». 

Кстати, Армения признает научные степени или звания, полу-

ченные в Российской Федерации (согласно Соглашению о взаимном 

признании документов об образовании, ученых степенях и ученых 

званиях от 09 января 2002 года). 

Д.ф.н., проф. М.А. Осадчий, бывший проректор по науке Госу-

дарственного института русского языка имени А.С. Пушкина, предла-

гал проводить курсы повышения квалификации силами местных руси-

стов, дабы некоторые в республиках не обвиняли в русификации. То-

гда будут сэкономлены сотни тысяч федеральных денег (авиапереле-

ты, гостиничные, суточные, командировочные расходы), можно, в 

конце концов, также проводить их силами как местных, так и россий-

ских русистов. Двадцатилетний опыт проведения курсов повышения 

квалификации в РАУ позволяет нам сделать вывод: 36-часовые курсы 

(а это советский стандарт, который сегодня равен 1 кредиту) следует 

разделить на 2 части. В первой части слушателям можно предложить 

«Актуальные проблемы современной: а) морфологии/орфографии, 

синтаксиса/пунктуации и б) методики преподавания русского языка в 

Армении», а вторую часть посвятить вопросам лингвострановедения / 

лингвокультурологии России. 

В Армении русский язык пока остается важнейшим языком по-

сле армянского. И дело не в названиях («второй родной», «язык меж-

национального общения», «главный иностранный» и т.д.), а в реаль-
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ном статусе языка, в многообразных культурных и социальных функ-

циях и роли русского языка в Республике Армения [см.: 5: 9]. 

Научные изыскания русистов Армении должны проводиться в 

рамках сравнительно-сопоставительных и типологических исследова-

ний русского и армянского языков. В методике преподавания русского 

языка в Армении необходимо акцентировать внимание на применении 

билингвальных методов обучения. Особое внимание должно уделять-

ся классическому варианту сведения воедино русистики и арменисти-

ки, в частности, созданию и изданию русско-армянских и армянско-

русских словарей. 

Вузовским русистам, когда они говорят о феномене российско-

армянского сотрудничества, следует обратить внимание на то, что 

проблема русского языка в Армении сводится не только к тому, гово-

рят или не говорят в стране на русском языке, хорошо или плохо гово-

рят на нем, но и к тому, чтобы армянин, говорящий по-русски, чув-

ствовал, что это его личное богатство и определенное состояние в ми-

ре. 
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ԱՄՓՈՓՈՒՄ 

Ռուսաց լեզուն Հայաստանում, նույնիսկ 1993 թվականին 

«Լեզվի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքի 

ընդունումից հետո, դուրս չմնաց լեզուների ուսուցման 

մայրուղուց: Բոլոր պետական դպրոցներում այն դասա-

վանդվում է որպես պարտադիր առարկա, բուհերում 

հատկացված ժամերի քանակը կախված է ուսումնական 

ծրագրերից։ Հայ ռուսագետները դիմում են բոլոր անհրա-

ժեշտ քայլերին՝ գրում են դասագրքեր, ստեղծում են բա-

ռարաններ, անցկացնում են գիտաժողովներ, պաշտպա-

նում են ատենախոսություններ, իրականացնում են ար-

տալսարանական աշխատանքներ և կրթական ծրագրեր։ 

Բանալի բառեր՝ ռուսաց լեզուն ՀՀ կրթական համակար-

գում, ռուսաց լեզվի ուսումնասիրություն Հայաստանի 
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ABSTRACT 

The Russian language in Armenia, even after the adoption of 

the «Law on Language of the Republic of Armenia» in 1993, 

was not relegated to the margins of the mainstream of language 

learning. In all public schools it is taught as a compulsory sub-

ject; in universities the number of hours allocated depends on 

the academic programs. Armenian Russian specialists do eve-

rything necessary: they write textbooks, dictionaries, hold con-

ferences, defend PhDs, conduct extracurricular activities, and 

educational programs. 
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